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Please read this manual first!
Dear Customer,
Thank you for preferring a Blomberg product. We hope that you get the best results 
from your product which has been manufactured with high quality and state-of-the-
art technology. Therefore, please read this entire user manual and all other accompa-
nying documents carefully before using the product and keep it as a reference for fu-
ture use. If you handover the product to someone else, give the user manual as well. 
Follow all warnings and information in the user manual.
Remember that this user manual is also applicable for several other models. Differenc-
es between the models are explicitly described in the manual.

Meanings of the Symbols
Following symbols are used in the various section of this manual:

C Important information and useful hints about 
usage.

A WARNING: Warnings for dangerous situa-
tions concerning the safety of life and property.

B Warning for electric shock.

Warning for hot surfaces.
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1	 �Important instructions

1.1 General safety

C Read and save these in-
structions

Doing so will:
•	make installation easier.
•	help you in the future if you have 

questions.
•	help if you have an electrical in-

spection.
Call your dealer when you have 
questions or need service. When 
you call, you will need the micro-
wave model and serial numbers.

A

WARNING: To reduce 
the risk of fire, electric 
shock, or injury to per-
sons, always exercise ba-
sic safety precautions, in-
cluding the following:

Read all instructions before using 
the appliance.
This product requires a three-prong 
grounded outlet. The installer must 
perform a ground continuity check 
on the power outlet box before 
beginning the installation to in-
sure that the outlet box is properly 
grounded. 

If not properly grounded, or if the 
outlet box does not meet elec-
trical requirements noted (under 
ELECTRICAL REQUIREMENTS), a 
qualified electrician should be em-
ployed to correct any deficiencies.
For personal safety, remove house 
fuse or open circuit breaker before 
beginning installation to avoid se-
vere or fatal shock injury.
For personal safety, the mounting 
surface must be capable of sup-
porting the cabinet load, in addition 
to the added weight of this 63–85 
pound (28.5–38.5 kg) product, plus 
additional oven loads of up to 50 
pounds (22.7 kg) or a total weight of 
113–135 pounds (51.3–61.2 kg).
For personal safety, this product 
cannot be installed in cabinet ar-
rangements such as an island or a 
peninsula. It must be mounted to 
BOTH a top cabinet AND a wall.
For easier installation and personal 
safety, it is recommended that two 
people install this product.
For personal safety, this appliance 
must be properly grounded to avoid 
severe or fatal shock.
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1	 �Important instructions

The power cord of this appliance 
is equipped with a three-prong 
(grounding) plug which mates with 
a standard three-prong (grounding) 
wall receptacle to minimize the pos-
sibility of electric shock hazard from 
this appliance.
Do not, under any circumstances, 
cut, deform or remove any of the 
prongs from the power cord. Do not 
use with an extension cord.
1.2 Electrical safety
Product rating is 120 volts AC, 60 
Hertz, 15 amps and 1550 watts. 
This product must be connected to 
a supply circuit of the proper volt-
age and frequency. 
Wire size must conform to the re-
quirements of the National Electrical 
Code or the prevailing local code for 
this kilowatt rating. The power sup-
ply cord and plug should be brought 
to a separate 15- to 20- ampere 
branch circuit single grounded out-
let. The outlet box should be located 
in the cabinet above the microwave 
oven. The outlet box and supply cir-
cuit should be installed by a quali-
fied electrician and conform to the 
National Electrical Code or the pre-
vailing local code.
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2	 Your over the range microwave oven

2.1 Overview

2.2 Technical data

Product Dimensions

A-Height 16.4 ˝ (41.7 cm)

B-Width 29.9 ˝ (75.9 cm)

C-Depth 15.0 ˝ (38.2 cm)

B

A

C

Cutout Dimensions

Height (Min.) 16.75 ˝ (42.5 cm)

Height (Max.) 17.0 ˝ (43.2 cm)

Width (Min.) 30.0 ˝ (76.2 cm)

Depth (Min.) 12.0 ˝ (30.5 cm)

Depth (Max.) 14.0 ˝ (35.7 cm)
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3	 Mounting space

Bottom Edge of
Cabinet Needs to
be 30 (76.2 cm)
or More from the
Cooking Surface

Backsplash

66 (167.6 cm)
or More from
the Floor to the
Top of the
Microwave

30“ (76.2 cm)

2“ (5.1 cm)

30“
(76.2 cm)

min.

163⁄4“ (42.5 cm)
[12“ (30.5 cm) min.]  

C
The space between the cabinets 
must be 30“ (76.2 cm)wide and free 
of obstructions.

C
If you are going to vent your micro-
wave oven to the outside, see Hood 
Exhaust Section for exhaust duct 
preparation.

C
When installing the microwave oven 
beneath smooth, flat cabinets, be 
careful to follow the instructions on 
the top cabinet template for power 
cord clearance.
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4	 External exhaust

4.1 Installing hood exhaust

C
Read these instructions only if you 
plan to vent your exhaust to the out-
side. If you plan to recirculate the air 
back into the room, proceed to title 5

4.1.1 Outside top exhaust 
(example only)
The following chart describes an example of one 
possible ductwork installation.

Duct pieces Equivalent 
Length 

x Number 
used 

= Equivalent 
Length

Roof Cap 24 Ft. (7.3 m) x (1) = 24 Ft. (7.3 m)

12 Ft. (3.6 m) 
Straight Duct 
(6”/15.2 cm 
Round)

12 Ft. (3.6 m) x (1) = 12 Ft. (3.6 m)

Rectangular-to-
Round
Transition Adap-
tor*

5 Ft. (1.5 m) x (1) = 5 Ft. (1.5 m)

Equivalent lengths of duct pieces are based on actual tests 
and reflect requirements for good venting performance 
with any vent hood.

Total Length = 41 Ft. (12.5 m)

C
If a rectangular-to-round transition 
adaptor is used, the bottom corners 
of the damper will have to be cut to 
fit, using the tin snips, in order to al-
low free movement of the damper.



9 / ENOver The Range Microwave Oven / Installation Manual

4	 External exhaust

4.1.2 Outside back exhaust 
(example only)
The following chart describes an example of one 
possible ductwork installation.

Duct pieces Equivalent 
Length 

x Number 
used 

= Equivalent 
Length

Wall Cap 40 Ft. (12.2 m) x (1) = 40 Ft. (12.2 m)

3 Ft. Straight 
Duct (31⁄4” x 
10”/8.2 x 25.4 
cm Rectangular)

3 Ft. (0.9 m) x (1) = 3 Ft. (0.9 m)

90° Elbow 10 Ft. (3 m) x (2) = 20 Ft. (3 m)

Equivalent lengths of duct pieces are based on actual tests 
and reflect requirements for good venting performance with 
any vent hood.

Total Length = 63 Ft. (19.2 m)

C
For back exhaust, care should be tak-
en to align exhaust with space be-
tween studs, or wall should be pre-
pared at the time it is constructed by 
leaving enough space between the 
wall studs to accommodate exhaust.

C
If you need to install ducts, note 
that the total duct length of 31⁄4” x 
10” (8.2 x 25.4 cm) rectangular or 
6” (15.2 cm) diameter round duct 
should not exceed 120 equivalent 
feet (36.5 m).

C

Outside ventilation requires a HOOD 
EXHAUST DUCK. Read the following 
carefully. It is important that venting 
be installed using the most direct 
route and with as few elbows as 
possible. This ensures clear vent-
ing of exhaust and helps prevent 
blockages. Also, make sure dampers 
swing freely and nothing is blocking 
the ducts.

4.1.3 Exhaust connection
The exhaust adaptor has been designed to mate 
with a standard 31⁄4” x 10” (8.2 x 25.4 cm) rectan-
gular duct. If a round duct is required, a rectangu-
lar-to-round transition adaptor must be used. Do 
not use less than a 6” 6” (15.2 cm) diameter duct.
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4	 External exhaust

4.1.4 Maximum duct length
For satisfactory air movement, the total duct 
length of 31⁄4” x 10” (8.2 x 25.4 cm) rectangular or 
6” (15.2 cm) diameter round duct should not ex-
ceed 120 equivalent feet (36.5 m).

4.1.5 Elbows, transitions, wall 
and roof caps, etc.,
Present additional resistance to airflow and are 
equivalent to a section of straight duct which is 
longer than their actual physical size. When cal-
culating the total duct length, add the equivalent 
lengths of all transitions and adaptors plus the 
length of all straight duct sections. The chart be-
low shows you how to calculate total equivalent 
ductwork length using the approximate feet of 
equivalent length of some typical ducts.

Duct pieces Equivalent 
Length 

x Number 
used 

= E q u i va l e nt 
Length

Rectangular-to-Round
Transition Adaptor*

5 Ft. (1.5 m) x ( ) = Ft. or m

Wall Cap 40 Ft. (12.2 m) x ( ) = Ft. or m

90° Elbow 10 Ft. (3 m) x ( ) = Ft. or m

45° Elbow 45° Elbow x ( ) = Ft. or m

90° Elbow 25 Ft. (7.6 m) x ( ) = Ft. or m
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4	 External exhaust

45° Elbow 5 Ft. (1.5 m) x ( ) = Ft. or m

Roof Cap 24 Ft. (7.3 m) x ( ) = Ft. or m

Straight Duct 6“ (15.2 cm) 
Round or  

31⁄4” x 10” (8.2 x 25.4 
cm) rectangula

1 Ft. (0.3 m) x ( ) = Ft. or m

Total Ductwork = Ft. or m

C
If a rectangular-to-round transition 
adaptor is used, the bottom corners 
of the damper will have to be cut to 
fit, using the tin snips, in order to al-
low free movement of the damper.

C
For back exhaust, care should be tak-
en to align exhaust with space be-
tween studs, or wall should be pre-
pared at the time it is constructed by 
leaving enough space between the 
wall studs to accommodate exhaust.

4.2 Damage – shipment / 
installation

	• If the unit is damaged in shipment, return the 
unit tı the store in which it was bought for repair 
or replacement.

	• If the unit is damaged by the customer, repair 
or replacement is the responsibility of the 
customer.

	• If the unit is damaged by the installer /if other 
than the customer), repair or replacement must 
be made by arrangement between customer 
and installer.

4.3 Parts included

4.3.1 Hardware packet

Part Quantity
Wood Screws
(1⁄4“ x 2“)

2

Toggle Bolts (and 
wing nuts) (3⁄16“ 
x 3“)

2

Self-Aligning Machine 
Screws  
(1⁄4“-28 x 31⁄4“)

3

Nylon Grommet
(for metal cabinets)

1

You will find the installation hardware contained in a packet 
with the unit. Check to make sure you have all these parts.

NOTE: Some extra parts are included.
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4.3.2 Additional parts

Part Quantity
To p C abinet
Template and

1

Rear Wall Template 1

Installation  
Instructions

1

Separately Packed
Grease Filters

2

Exhaust adaptor 1

Glass tray 1

Turntable ring 1

You will find the installation hardware contained in a packet 
with the unit. Check to make sure you have all these parts.

NOTE: Some extra parts are included.

4	 External exhaust
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4	 External exhaust

4.4 Tools and materials 
needed

# 1 Phillips screwdriver Pencil

Ruler or tape measure and
straight edge

Carpenter square
(optional)

Tin snips (for cutting
damper, if required)

Electric drill with 3⁄16“, 1⁄2“ and5⁄8“
drill bits

Hammer (optional)Stud �nderor

Filler blocks or scrap
wood pieces, if needed
for top cabinet spacing
(used on recessed bottom
cabinet installations only)

Gloves

Saw (saber, hole or keyhole)

Level
Duct and masking tape

Scissors
(to cut template, if necessary)

Safety goggles
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5	 Installation

5.1 Placement of the 
mounting plate

5.1.1 Removing the microwave 
oven from the carton/ removing 
the mounting plate
1.	 Remove the installation instructions, filters, 

glass tray and the small hardware bag. Do not 
remove the Styrofoam protecting the front of 
the oven.

2.	Fold back all 4 carton flaps fully against carton 
sides. Then carefully roll the oven and carton 
over onto the top side. The oven should be 
resting in the Styrofoam.

Carton

Styrofoam

3.	Pull the carton up and off the oven.
4.	Cut the middle of the outer protective plastic 

bag to remove the mounting plate

Screws Screws

Mounting Plate

5.	Remove the screws from the mounting plate. 
This plate will be used as the rear wall template 
and for mounting. Reinstall the screws into the 
holes where they were removed.

5.1.2 Finding the wall studs
1.	 Find the studs, using one of the following 

methods:
	• Stud finder – a magnetic device which locates 

nails.
	• Use a hammer to tap lightly across the mounting 

surface to find a solid sound. This will indicate a 
stud location.

2.	After locating the stud(s), find the center by 
probing the wall with a small nail to find the 
edges of the stud. Then place a mark halfway 
between the edges. The center of any adjacent 
studs should be 16“ (40.6 cm) or 24“ (61 cm) 
from this mark.

3.	Draw a line down the center of the studs.

A
WARNING: The microwave must 
be connected to at least one wall 
stud.

5.1.3 Determining wall plate 
location under your cabinet

16-1/2

At least 30ʺ

CL

3/8" TO EDGE

NOTE: IT IS VERY IMPORTANT TO
READ AND FOLLOW THE DIRECTIONS

IN THE INSTALLATION INSTRUCTIONS

BEFORE PROCEEDING WITH THIS
REAR WALL TEMPLATE.This Rear Wall Template serves to position the bottom

mounting plate and to locate the horizontal exhaust

outlet.1. Use a level to check that the template is positioned

accurately.2. Locate and mark at least one stud on the left or

  right side of the centerline.It is important to use at least one wood

screw mounted firmly in a stud to support the weight

of the microwave. Mark two additional, evenly spaced

locations for the supplied toggle bolts.
3. Drill holes in the marked locations. Where there is

  a stud, drill a 3/16" hole for wood screws. For holes

that do not line up with a stud, drill 5/8" holes for

toggle bolts.
DO NOT INSTALL THE MOUNTING PLATE

AT THIS TIME.4. Remove the template from the rear wall.

5. Review the Installation Instruction book for your

installation situation.

Locate and mark holes to align with holes in the

mounting plate.IMPORTANT:LOCATE AT LEAST ONE STUD ON EITHER SIDE OF

THE CENTERLINE.MARK THE LOCATION FOR 2 ADDITIONAL, EVENLY

SPACED TOGGLE BOLTS IN THE MOUNTING PLATE

AREA.

Locate and mark holes to align with holes in the

mounting plate.IMPORTANT:LOCATE AT LEAST ONE STUD ON EITHER SIDE OF

THE CENTERLINE.MARK THE LOCATION FOR 2 ADDITIONAL, EVENLY

SPACED TOGGLE BOLTS IN THE MOUNTING PLATE

AREA.

Trim the rear wall template along the dotted line.

Trim the rear wall template along the dotted line.

12"

4"

Darle vuelta a la hoja para consultar la
versión en Español.

Draw a vertical line on the wall at the center of the
30ʺ wide space. Tape the Rear Wall Template 
onto the wall matching the centerline and touching 
the bottom of the cabinet.

Plate position—beneath �at bottom
cabinet

ʺ
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5	 Installation

33ʺ to Cooktop

Draw a vertical line on the wall at the center of the
30ʺ space.
Tape the Rear Wall Template onto the wall 
matching the centerline and touching the bottom 
cabinet frame.

CL

3/8" TO EDGE

NOTE: IT IS VERY IMPORTANT TO
READ AND FOLLOW THE DIRECTIONS

IN THE INSTALLATION INSTRUCTIONS

BEFORE PROCEEDING WITH THIS
REAR WALL TEMPLATE.This Rear Wall Template serves to position the bottom

mounting plate and to locate the horizontal exhaust

outlet.
1. Use a level to check that the template is positioned

 accurately. 2. Locate and mark at least one stud on the left or 

 right side of the centerline.It is important to use at least one wood

screw mounted firmly in a stud to support the weight

of the microwave. Mark two additional, evenly spaced

locations for the supplied toggle bolts.
3. Drill holes in the marked locations. Where there is

  a stud, drill a 3/16" hole for wood screws. For holes

 that do not line up with a stud, drill 5/8" holes for

 toggle bolts.
DO NOT INSTALL THE MOUNTING PLATE

AT THIS TIME.4. Remove the template from the rear wall.

5. Review the Installation Instruction book for your

 installation situation.

Locate and mark holes to align with holes in the 

mounting plate.IMPORTANT:LOCATE AT LEAST ONE STUD ON EITHER SIDE OF

THE CENTERLINE.MARK THE LOCATION FOR 2 ADDITIONAL, EVENLY

SPACED TOGGLE BOLTS IN THE MOUNTING PLATE

AREA.

Locate and mark holes to align with holes in the

mounting plate.IMPORTANT:LOCATE AT LEAST ONE STUD ON EITHER SIDE OF

THE CENTERLINE.MARK THE LOCATION FOR 2 ADDITIONAL, EVENLY

SPACED TOGGLE BOLTS IN THE MOUNTING PLATE

AREA.

Trim the rear wall template along the dotted line.

Trim the rear wall template along the dotted line.

12"

4"

Darle vuelta a la hoja para consultar la
versión en Español.

Plate position—beneath framed recessed
cabinet bottom

Draw a line on the
back wall equal to the
depth of the front
overhang.

33" to Cooktop
CL

3/8" TO EDGE

NOTE: IT IS VERY IMPORTANT TO
READ AND FOLLOW THE DIRECTIONS

IN THE INSTALLATION INSTRUCTIONS

BEFORE PROCEEDING WITH THIS

REAR WALL TEMPLATE.
This Rear Wall Template serves to position the bottom

mounting plate and to locate the horizontal exhaust

outlet.1. Use a level to check that the template is positioned

accurately.2. Locate and mark at least one stud on the left or

right side of the centerline.It is important to use at least one wood

screw mounted firmly in a stud to support the weight

of the microwave. Mark two additional, evenly spaced

locations for the supplied toggle bolts.
3. Drill holes in the marked locations. Where there is

a stud, drill a 3/16" hole for wood screws. For holes

that do not line up with a stud, drill 5/8" holes for

toggle bolts.
DO NOT INSTALL THE MOUNTING PLATE

AT THIS TIME.4. Remove the template from the rear wall.

5. Review the Installation Instruction book for your

installation situation.

Locate and mark holes to align with holes in the

mounting plate.IMPORTANT:LOCATE AT LEAST ONE STUD ON EITHER SIDE OF

THE CENTERLINE.MARK THE LOCATION FOR 2 ADDITIONAL, EVENLY

SPACED TOGGLE BOLTS IN THE MOUNTING PLATE

AREA.

Locate and mark holes to align with holes in the

mounting plate.IMPORTANT:LOCATE AT LEAST ONE STUD ON EITHER SIDE OF

THE CENTERLINE.MARK THE LOCATION FOR 2 ADDITIONAL, EVENLY

SPACED TOGGLE BOLTS IN THE MOUNTING PLATE

AREA.

Trim the rear wall template along the dotted line.

Trim the rear wall template along the dotted line.

12"

4"

Darle vuelta a la hoja para consultar la

versión en Español.

3/8" TO EDGE

NOTE: IT IS VERY IMPORTANT TO
READ AND FOLLOW THE DIRECTIONS

IN THE INSTALLATION INSTRUCTIONS

BEFORE PROCEEDING WITH THIS

REAR WALL TEMPLATE.
This Rear Wall Template serves to position the bottom

mounting plate and to locate the horizontal exhaust

outlet.1. Use a level to check that the template is positioned

   accurately.2. Locate and mark at least one stud on the left or

    right side of the centerline.It is important to use at least one wood

screw mounted firmly in a stud to support the weight 

of the microwave. Mark two additional, evenly spaced

locations for the supplied toggle bolts.
3. Drill holes in the marked locations. Where there is 

   a stud, drill a 3/16" hole for wood screws. For holes

   that do not line up with a stud, drill 5/8" holes for

    toggle bolts. 
DO NOT INSTALL THE MOUNTING PLATE

AT THIS TIME.4. Remove the template from the rear wall. 

5. Review the Installation Instruction book for your

   installation situation.

Locate and mark holes to align with holes in the

mounting plate.IMPORTANT:LOCATE AT LEAST ONE STUD ON EITHER SIDE OF

THE CENTERLINE.MARK THE LOCATION FOR 2 ADDITIONAL, EVENLY

SPACED TOGGLE BOLTS IN THE MOUNTING PLATE

AREA.

Locate and mark holes to align with holes in the

mounting plate.IMPORTANT:LOCATE AT LEAST ONE STUD ON EITHER SIDE OF

THE CENTERLINE.MARK THE LOCATION FOR 2 ADDITIONAL, EVENLY

SPACED TOGGLE BOLTS IN THE MOUNTING PL

AREA.

Trim the rear wall template along the dotted line.

Trim the rear wall template along the dotted line.

12"

4"

Darle vuelta a la hoja para consultar la 

versión en Español.

Plate position—beneath recessed bottom
cabinet with front overhang

Your cabinets may have decorative trim that inter-
feres with the microwave installation. Remove the 
decorative trim to install the microwave properly 
and to make it level

The microwave must be level.
Use a level to make sure the cabinet bottom is lev-
el.
If the cabinets have a front overhang only, with 
no back or side frame, install the mounting plate 
down the same distance as the front overhang 
depth. This will keep the microwave level.
1.	 Measure the inside depth of the front overhang.
2.	Draw a horizontal line on the back wall an equal 

distance below the cabinet bottom as the inside 
depth of the front overhang.

3.	For this type of installation with front overhang 
only, align the mounting tabs with this 
horizontal line, not touching the cabinet bottom 
as described in subtitle 5.1.4.
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Area E Hole A

Hole B
Centerline
notches Draw a Vertical Line

on Wall from Center
of Top Cabinet

Draw a Horizontal line on wall from 
bottom of  “Rear Wall Template”.

Horizontal LineHorizontal Line

CL

3/8" TO EDGE

NOTE: IT IS VERY IMPORTANT TO
READ AND FOLLOW THE DIRECTIONS
IN THE INSTALLATION INSTRUCTIONS
BEFORE PROCEEDING WITH THIS
REAR WALL TEMPLATE.
This Rear Wall Template serves to position the bottom 
mounting plate and to locate the horizontal exhaust 
outlet.
1. Use a level to check that the template is positioned 
    accurately. 
2. Locate and mark at least one stud on the left or 
    right side of the centerline.

It is important to use at least one wood 
screw mounted firmly in a stud to support the weight 
of the microwave. Mark two additional, evenly spaced 
locations for the supplied toggle bolts. 
3. Drill holes in the marked locations. Where there is 
    a stud, drill a 3/16" hole for wood screws. For holes 
    that do not line up with a stud, drill 5/8" holes for 
    toggle bolts. 

DO NOT INSTALL THE MOUNTING PLATE
AT THIS TIME. 
4. Remove the template from the rear wall. 
5. Review the Installation Instruction book for your 
    installation situation. 

Locate and mark holes to align with holes in the 
mounting plate.
IMPORTANT:
LOCATE AT LEAST ONE STUD ON EITHER SIDE OF 
THE CENTERLINE.
MARK THE LOCATION FOR 2 ADDITIONAL, EVENLY 
SPACED TOGGLE BOLTS IN THE MOUNTING PLATE
AREA.

Locate and mark holes to align with holes in the 
mounting plate.
IMPORTANT:
LOCATE AT LEAST ONE STUD ON EITHER SIDE OF 
THE CENTERLINE.
MARK THE LOCATION FOR 2 ADDITIONAL, EVENLY 
SPACED TOGGLE BOLTS IN THE MOUNTING PLATE
AREA.

Trim the rear wall template along the dotted line. 12"

4"

Darle vuelta a la hoja para consultar la 
versión en Español.

A Wear gloves to avoid cutting fingers 
on sharp edges.

5.1.4 Aligning the wall plate
1.	 Draw a Vertical line on the wall at the center of 

the 30” wide space.
2.	Draw a Horizontal line on the wall at the bottom 

of “Rear Wall Template”.
3.	Drill 5/8” holes for toggle bolts on 2 locations 

(Hole A, Hole B) but if the location of hole is 
same as that of stud, drill a 3/16” hole for wood 
screw. In other words, toggle bolt can not be 
used to the location of stud.

C DO NOT MOUNT THE PLATE AT THIS 
TIME.

5	 Installation

C

Holes A and B are inside area E. If 
both of A and B are not in a stud, 
find a stud somewhere in area E and 
draw a forth circle to line up with the 
stud. It is important to use at least 
one wood screw mounted firmly in 
a stud to support the weight of the 
microwave. Set the mounting plate 
aside.
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5	 Installation

5.2 Installation types (choose 
A, B or C)
this microwave oven is designed for adaptation to 
the following three types of ventilation:

	• Outside Top Exhaust (Vertical Duct Type A)

Adaptor in Place for
Outside Top Exhaust

	• Outside Back Exhaust (Horizontal Duct Type B)

Adaptor Must Be
Moved to the Back for
Outside Back Exhaust

	• Recirculating (Non-Vented Ductless Type C)

C
This microwave is shipped assem-
bled for Recirculating. Select the 
type of ventilation required for your 
installation and proceed to that sec-
tion.

5.2.1 Outside top exhaust 
(vertical duct type A)
installation overview
A1. Attach Mounting Plate to Wall
A2. Prepare Top Cabinet
A3. Adapting Microwave Blower for
A4. Check Damper Operation
A5. Mount Microwave Oven
A6. Adjust Exhaust Adaptor
A7. Connect Ductwork

A
Make sure the screws for the blower 
motor and blower plate are securely 
tightened when they are reinstalled. 
This will help to prevent excessive 
vibration.

A
Make sure the motor wiring has 
been properly routed and secured, 
and that the wires are not pinched.

3/8" TO EDGE

NOTE: IT IS VERY IMPORTANT TO

READ AND FOLLOW THE DIRECTIONS

IN THE INSTALLATION INSTRUCTIONS

BEFORE PROCEEDING WITH THIS

REAR WALL TEMPLATE.

This Rear Wall Template serves to position the bottom

mounting plate and to locate the horizontal exhaust

outlet.
1. Use a level to check that the template is positioned

    accurately.
2. Locate and mark at least one stud on the left or

    right side of the centerline.
It is important to use at least one wood

screw mounted firmly in a stud to support the weight

of the microwave. Mark two additional, evenly spaced

locations for the supplied toggle bolts.

3. Drill holes in the marked locations. Where there is

    a stud, drill a 3/16" hole for wood screws. For holes

    that do not line up with a stud, drill 5/8" holes for

    toggle bolts.
DO NOT INSTALL THE MOUNTING PLATE

AT THIS TIME.
4. Remove the template from the rear wall.

5. Review the Installation Instruction book for your

    installation situation.

Locate and mark holes to align with holes in the

mounting plate.
IMPORTANT:
LOCATE AT LEAST ONE STUD ON EITHER SIDE OF

THE CENTERLINE.

MARK THE LOCATION FOR 2 ADDITIONAL, EVENLY

SPACED TOGGLE BOLTS IN THE MOUNTING PLATE

AREA. Locate and mark holes to align with holes in the

mounting plate.
IMPORTANT:
LOCATE AT LEAST ONE STUD ON EITHER SIDE OF

THE CENTERLINE.

MARK THE LOCATION FOR 2 ADDITIONAL, EVENLY

SPACED TOGGLE BOLTS IN THE MOUNTING PLATE

AREA.
Trim the rear wall template along the dotted line. 

Trim the rear wall template along the dotted line.

12"

4"

Darle vuelta a la hoja para consultar la

versión en Español.
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5	 Installation

A1. Attach Mounting Plate to Wall
Attach the plate to the wall using toggle bolts. At 
least one wood screw must be used to attach the 
plate to a wall stud.
1.	 Remove the toggle wings from the bolts.
2.	Insert the bolts into the mounting plate through 

the holes designated to go into drywall and 
reattach the toggle wings to 3⁄4” (19 mm) onto 
each bolt.

To use toggle bolts:

Wall

Mounting
Plate

Spacing for Toggles
More Than Wall
Thickness

Bolt End

Toggle
Bolt

Toggle Wings

3.	Place the mounting plate against the wall and 
insert the toggle wings into the holes in the wall 
to mount the plate.

C
Before tightening toggle bolts and 
wood screw, make sure the tabs on 
the mounting plate touch the bot-
tom of the cabinet when pushed 
flush against the wall and that the 
plate is properly centered under the 
cabinet.

A
Be careful to avoid pinching fingers 
between the back of the mounting 
plate and the wall.

4.	Tighten all bolts. Pull the plate away from the 
wall to help tighten the bolts.

A2. Use top cabinet template For 
preparation of top Cabinet
You need to drill holes for the top support screws, 
a hole large enough for the power cord to fit 
through, and a cutout large enough for the ex-
haust adaptor.

	• Read the instructions on the TOP CABINET 
TEMPLATE.

	• Tape it underneath the top cabinet.
	• Drill the holes, following the instructions on the 

TOP CABINET TEMPLATE.

A Wear safety goggles when drilling 
holes in the cabinet bottom.
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A3. Adapting microwave blower for 
outside top exhaust
1.	 Place the microwave in its upright position, with 

the top of the unit facing up. Remove the screw 
that holds the blower plate to the microwave. 
Remove and save the screw holding the blower 
motor to the microwave.

Blower Plate

Blower Motor
Screw

Back of
Microwave

2.	Carefully pull out the blower unit. The wires will 
extend far enough to allow you to adjust the 
blower unit.

End B

End A

Back of
Microwave

3.	Roll the blower unit 90° so that fan blade 
openings are facing out the top of the 
microwave.

Back of
Microwave

Before Rotation After Rotation

Back of
Microwave

4.	Place the blower unit back into the opening.

Back of
Microwave

AFTER: Fan Blade
Openings Facing Top

5.	Secure blower unit to microwave with the screw 
removed in Step 1. Make sure the screw is tight.

6.	Replace blower plate with the screw removed in 
Step 1. Make sure the screw is tight.

Back of
Microwave

7.	Attach the exhaust adaptor to the top of the 
blower plate by sliding it into the guides of 
the blower plate. Push in securely until it is in 
the locking tabs. Take care to assure that the 
damper hinge is installed so that the damper 
swings freely.

Back of
Microwave

Guide

Adaptor

Locking Tab
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5	 Installation

A4. Check for proper damper opera-
tion

Exhaust AdaptorBlower Plate

Damper

Back of
Microwave

	• Make sure tape securing damper is removed 
and damper pivots easily before mounting 
microwave.

	• You will need to make adjustments to assure 
proper alignment with your house exhaust duct 
after the microwave is installed.

A5. Mount the microwave oven

C
For easier installation and person-
al safety, we recommend that two 
people install this microwave oven.

A Do not grip or use handle during in-
stallation.

C
If your cabinet is metal, use the ny-
lon grommet around the power cord 
hole to prevent cutting of the cord.

C
We recommend using filler blocks if 
the cabinet front hangs below the 
cabinet bottom shelf.

A
If filler blocks are not used, case 
damage may occur from overtight-
ening screws.

1.	 Lift microwave, tilt it forward, and hook slots 
at back bottom edge onto four lower tabs of 
mounting plate.

2.	Rotate front of oven up against cabinet bottom.

C
When mounting the microwave 
oven, thread power cord through 
hole in bottom of top cabinet. Keep 
it tight throughout Steps 1–3. Do not 
pinch cord or lift oven by pulling cord.

1

2

3.	Insert a self-aligning screw through top center 
cabinet hole. Temporarily secure the oven by 
turning the screw at least two full turns after 
the threads have engaged. (It will be completely 
tightened later.) Be sure to keep power cord 
tight. Be careful not to pinch the cord, especially 
when mounting flush to bottom of cabinet.
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5	 Installation

4.	Attach the microwave oven to the top cabinet.

Cabinet Front

Cabinet Bottom Shelf

Filler Block

Microwave Oven Top

Equivalent
to Depth
of Cabinet
Recess

Self-Aligning Screw

5.	Insert 2 self-aligning screws through outer top 
cabinet holes. Turn two full turns on each screw.

5

6

6.	Tighten center screw completely.

7.	Tighten the outer two screws to the top of the 
microwave oven. (While tightening screws, hold 
the microwave oven in place against the wall 
and the top cabinet.)

8.	Install grease filters. See the Owner’s Manual 
packed with the microwave.

A6. Adjust the exhaust adaptor
Open the top cabinet and adjust the exhaust 
adaptor to connect to the house duct.

Back of
Microwave

For Front-to-Back or
Side-to-Side Adjustment,
Slide the Exhaust Adaptor
as Needed

Blower Plate Damper
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A7. Connecting ductwork
1.	 Extend the house duct down to connect to the 

exhaust adaptor.
2.	Seal exhaust duct joints using furnance duct 

tape for high temperature applications.

House Duct

5	 Installation
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5.2.2 Outside back exhaust 
(horizontal duct type B)

3/8" TO EDGE

NOTE: IT IS VERY IMPORTANT TO

READ AND FOLLOW THE DIRECTIONS

IN THE INSTALLATION INSTRUCTIONS

BEFORE PROCEEDING WITH THIS

REAR WALL TEMPLATE.

This Rear Wall Template serves to position the bottom

mounting plate and to locate the horizontal exhaust

outlet.
1. Use a level to check that the template is positioned

    accurately.
2. Locate and mark at least one stud on the left or

    right side of the centerline.
It is important to use at least one wood

screw mounted firmly in a stud to support the weight

of the microwave. Mark two additional, evenly spaced

locations for the supplied toggle bolts.

3. Drill holes in the marked locations. Where there is

    a stud, drill a 3/16" hole for wood screws. For holes

    that do not line up with a stud, drill 5/8" holes for

    toggle bolts.
DO NOT INSTALL THE MOUNTING PLATE

AT THIS TIME.
4. Remove the template from the rear wall.

5. Revie htw e Installation Instruction book for your

    installation situation.

Locate and mark holes to align with holes in the

mounting plate.
IMPORTANT:
LOCATE AT LEAST ONE STUD ON EITHER SIDE OF

THE CENTERLINE.

MARK THE LOCATION FOR 2 ADDITIONAL, EVENLY

SPACED TOGGLE BOLTS IN THE MOUNTING PLATE

AREA. Locate and mark holes to align with holes in the

.etalpgnitnuom
IMPORTANT:
LOCATE AT LEAST ONE STUD ON EITHER SIDE OF

THE CENTERLINE.

MARK THE LOCATION FOR 2 ADDITIONAL, EVENLY

SPACED TOGGLE BOLTS IN THE MOUNTING PLATE

AREA.
Trim the rear wall template along the dotted line. 

Trim the rear wall template along the dotted line.

12"

4"

Darle vuelta a la hoja para consultar la

versión en Español.

Installation overview
B1. Prepare Rear Wall
B2. Remove Blower Plate
B3. Attach Mounting Plate to Wall
B4. Prepare Top Cabinet
B5. Adjust Blower
B6. Mount the Microwave Oven

A
Make sure the screws for the blower 
motor and blower plate are securely 
tightened when they are reinstalled. 
This will help to prevent excessive 
vibration.

A
Make sure the motor wiring has 
been properly routed and secured, 
and that the wires are not pinched.

B1. Preparing the rear wall for out-
side back exhaust
You need to cut an opening in the rear wall for out-
side exhaust.

3/8" TO EDGE

NOTE: IT IS VERY IMPORTANT TO
READ AND FOLLOW THE DIRECTIONS

IN THE INSTAL
SNINOITAL

TRUCTIONS

BEFORE PROCEEDING WITH THIS

REAR WALL TEMPLATE.
This Rear Wall Template serves to position the bottom

mounting plate and to locate the horizontal exhaust

outlet.1. Use a level to check that the template is positioned

accurately.2. Locate and mark at least one stud on the left or

right side of the centerline.It is important to use at least one wood

screw mounted firmly in a stud to support the weight

of the microwave. Mark two additional, evenly spaced

locations for the supplied toggle bolts.
3. Drill holes in the marked locations. Where there is

a stud, drill a 3/16" hole for wood screws. For holes

that do not line up with a stud, drill 5/8" holes for

toggle bolts.
DO NOT INSTALL THE MOUNTING PLATE

AT THIS TIME.4. Remove the template from the rear wall.

5. Review the Installation Instruction book for your

installation situation.

Locate and mark holes to align with holes in the

mounting plate.IMPORTANT:LOCATE AT LEAST ONE STUD ON EITHER SIDE OF

THE CENTERLINE.MARK THE LOCATION FOR 2 ADDITIONAL, EVENLY

SPACED TOGGLE BOLTS IN THE MOUNTING PLATE

AREA.

Locate and mark holes to align with holes in the

mounting plate.IMPORTANT:LOCATE AT LEAST ONE STUD ON EITHER SIDE OF

THE CENTERLINE.MARK THE LOCATION FOR 2 ADDITIONAL, EVENLY

SPACED TOGGLE BOLTS IN THE MOUNTING PLATE

AREA.

Trim the rear wall template along the dotted line.

Trim the rear wall template along the dotted line.

12"

4"

Darle vuelta a la hoja para consultar la

versión en Español.

	• Read the instructions on the REAR WALL 
TEMPLATE.

	• Tape it to the rear wall, lining up with the holes 
previously drilled for holes A and B in the wall 
plate.

	• Cut the opening, following the instructions of 
the REAR WALL TEMPLATE.
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5	 Installation

B2. Remove blower plate
Remove and save the screw that holds the blower 
plate to the microwave. Lift off the blower plate.

Back of
Microwave

Blower Plate

B3. Attach the mounting plate to the 
wall

Attach the plate to the wall using toggle bolts. At 
least one wood screw must be used to attach the 
plate to a wall stud.
1.	 Remove the toggle wings from the bolts.
2.	Insert the bolts into the mounting plate through 

the holes designated to go into drywall and 
reattach the toggle wings to 3⁄4” (19 mm) onto 
each bolt.

To use toggle bolts

Wall

Mounting
Plate

Spacing for Toggles More
Than Wall Thickness

Toggle
Bolt

Toggle Wings

Bolt End

3.	Place the mounting plate against the wall and 
insert the toggle wings into the holes in the wall 
to mount the plate.

C
Before tightening toggle bolts and 
wood screw, make sure the tabs on 
the mounting plate touch the bot-
tom of the cabinet when pushed 
flush against the wall and that the 
plate is properly centered under the 
cabinet.

A
Be careful to avoid pinching fingers 
between the back of the mounting 
plate and the wall.

4.	Tighten all bolts. Pull the plate away from the 
wall to help tighten the bolts.

B4. Use top cabinet template for 
preparation of top cabinet
You need to drill holes for the top support screws 
and a hole large enough for the power cord to fit 
through.

	• Read the instructions on the TOP CABINET 
TEMPLATE.

	• Tape it underneath the top cabinet.
	• Drill the holes, following the instructions on the 

TOP CABINET TEMPLATE.

A Wear safety goggles when drilling 
holes in the cabinet bottom.
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B5. Adapting microwave blower for 
outside back exhaust
1.	 Remove and save screw that holds blower 

motor to microwave.

Back of
Microwave

Blower Motor

Blower Motor
Screw

2.	Carefully pull out the blower unit. The wires will 
extend far enough to allow you to adjust the 
blower unit.

End B

End A

Forward
Openings Facing
Before: Fan Blade

3.	Roll the blower unit 90°

Back of
Microwave

Back of
Microwave

Before Rotation After Rotation

4.	Rotate blower unit counterclockwise 180°.

Before Rotation After Rotation

Back of
Microwave

Back of
Microwave

5.	Gently remove the wires from the grooves. 
Reroute the wires through grooves on other 
side of the blower unit.

Before Rerouting After Rerouting

Wires Routed Through Right Side Wires Routed Through Left Side

6.	Roll the blower unit 90° so that fan blade 
openings are facing out the back of the 
microwave.

Before Rolling After Rolling

Back of
Microwave

Back of
Microwave

7.	Remove the knockout plates in the back of the 
unit with snips.

Back of mircrowave

Knockout Plates:
Snip all 4 webs on 
each knockout panel 
and remove the metal 
knockouts for rear air�ow. 
Please take care to 
remove any sharp edges 
created from removing 
the knockout plates.
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8.	Place the blower unit back into the opening.

AFTER: Fan Blade
Openings Facing Back

End A

End B

A
Do not pull or stretch the blower unit 
wiring. Make sure the wires are not 
pinched, and that they are properly 
secured.

C
The blower unit exhaust openings 
should match exhaust openings on 
rear of microwave oven.

9.	Secure the blower unit to the microwave with 
the original screw.

Blower Plate

Blower Motor
Screw

Back of
Microwave

10.	Replace the blower plate in the same position 
as before with the screw. Make sure the screw 
is tight

11.	 Attach the exhaust adaptor to the rear of 
the oven by sliding it into the guides at the 
top center of the back of the oven. Push in 
securely until it is in the lower locking tabs. 
Take care to assure that the damper hinge is 
installed so that it is at the top and that the 
damper swings freely.

Guide

Guide

Adaptor

Locking Tabs

Back of
Microwave

B6. Mount the microwave oven

C
For easier installation and person-
al safety, we recommend that two 
people install this microwave oven.

A Do not grip or use handle during in-
stallation.

C
If your cabinet is metal, use the ny-
lon grommet around the power cord 
hole to prevent cutting of the cord.

C
We recommend using filler blocks if 
the cabinet front hangs below the 
cabinet bottom shelf.
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A
If filler blocks are not used, case 
damage may occur from overtight-
ening screws.

1.	 Lift microwave, tilt it forward, and hook slots 
at back bottom edge onto four lower tabs of 
mounting plate.

C
When mounting the microwave 
oven, thread power cord through 
hole in bottom of top cabinet. Keep 
it tight throughout Steps 1–3. Do not 
pinch cord or lift oven by pulling cord.

1

2

2.	Rotate front of oven up against cabinet bottom.
3.	Insert a self-aligning screw through top center 

cabinet hole. Temporarily secure the oven by 
turning the screw at least two full turns after 
the threads have engaged. (It will be completely 
tightened later.) Be sure to keep power cord 
tight. Be careful not to pinch the cord, especially 
when mounting flush to bottom of cabinet.

4.	Attach the microwave oven to the top cabinet.

Cabinet Front

Cabinet Bottom Shelf

Filler Block

Microwave Oven Top

Equivalent
to Depth
of Cabinet
Recess

Self-Aligning Screw

5.	Insert 2 self-aligning screws through outer top 
cabinet holes. Turn two full turns on each screw.

5

6

6.	Tighten center screw completely.
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5	 Installation

7.	Tighten the outer two screws to the top of the 
microwave oven. (While tightening screws, hold 
the microwave oven in place against the wall 
and the top cabinet.)

8.	Install grease filters. See the Owner’s Manual 
packed with the microwave.

5.2.3 Recirculating (non-vented 
ductless type C)

3/8" TO EDGE

NOTE: IT IS VERY IMPORTANT TO

READ AND FOLLOW THE DIRECTIONS

IN THE INSTALLATION INSTRUCTIONS

BEFORE PROCEEDING WITH THIS

REAR WALL TEMPLATE.

This Rear Wall Template serves to position the bottom

mounting plate and to locate the horizontal exhaust

outlet.
1. Use a level to check that the template is positioned

accurately.
2. Locate and mark at least one stud on the left or

right side of the centerline.
It is important to use at least one wood

screw mounted firmly in a stud to support the weight

of the microwave. Mark two additional, evenly spaced

locations for the supplied toggle bolts.

3. Drill holes in the marked locations. Where there is

a stud, drill a 3/16" hole for wood screws. For holes

that do not line up with a stud, drill 5/8" holes for

toggle bolts.
DO NOT INSTALL THE MOUNTING PLATE

AT THIS TIME.
4. Remove the template from the rear wall.

5. Review the Installation Instruction book for your

installation situation.

Locate and mark holes to align with holes in the 

mounting plate.
IMPORTANT:
LOCATE AT LEAST ONE STUD ON EITHER SIDE OF

THE CENTERLINE.

MARK THE LOCATION FOR 2 ADDITIONAL, EVENLY

SPACED TOGGLE BOLTS IN THE MOUNTING PLATE

AREA. Locate and mark holes to align with holes in the

mounting plate.
IMPORTANT:
LOCATE AT LEAST ONE STUD ON EITHER SIDE OF

THE CENTERLINE.

MARK THE LOCATION FOR 2 ADDITIONAL, EVENLY

SPACED TOGGLE BOLTS IN THE MOUNTING PLATE

AREA.
Trim the rear wall template along the dotted line.

Trim the rear wall template along the dotted line.

12"

4"

Darle vuelta a la hoja para consultar la

versión en Español.

Installation overview
C1. Attach Mounting Plate to Wall
C2. Prepare Top Cabinet
C3. Check Blower Plate
C4. Mount the Microwave Oven
C5. Install or change Charcoal Filter

A
Make sure the screws for the blower 
motor and blower plate are securely 
tightened when they are reinstalled. 
This will help to prevent excessive 
vibration.
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5	 Installation

A
Make sure the motor wiring has 
been properly routed and secured, 
and that the wires are not pinched.

C1. Attach the mounting plate to the 
wall

Attach the plate to the wall using toggle bolts. At 
least one wood screw must be used to attach the 
plate to a wall stud.
1.	 Remove the toggle wings from the bolts.
2.	Insert the bolts into the mounting plate through 

the holes designated to go into drywall and 
reattach the toggle wings to 3⁄4” (19 mm) onto 
each bolt.

To use toggle bolts

Wall

Mounting
Plate

Spacing for Toggles
More Than Wall
Thickness

Bolt End

Toggle
Bolt

Toggle Wings

3.	Place the mounting plate against the wall and 
insert the toggle wings into the holes in the wall 
to mount the plate.

C
Before tightening toggle bolts and 
wood screw, make sure the tabs on 
the mounting plate touch the bot-
tom of the cabinet when pushed 
flush against the wall and that the 
plate is properly centered under the 
cabinet.

A
Be careful to avoid pinching fingers 
between the back of the mounting 
plate and the wall.

4.	Tighten all bolts. Pull the plate away from the 
wall to help tighten the bolts.

C2. Use top cabinet template for 
preparation of top cabinet
You need to drill holes for the top support screws 
and a hole large enough for the power cord to fit 
through.

	• Read the instructions on the TOP CABINET 
TEMPLATE.

	• Tape it underneath the top cabinet.
	• Drill the holes, following the instructions on the 

TOP CABINET TEMPLATE.

A Wear safety goggles when drilling 
holes in the cabinet bottom.
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C3. Check blower plate

Blower Plate

	• Place the microwave in its upright position, with 
the top of the unit facing up.

	• Check to see that the blower plate is correctly 
installed on the unit.

C4. Mount the microwave oven

C
For easier installation and person-
al safety, we recommend that two 
people install this microwave oven.

A Do not grip or use handle during in-
stallation.

C
If your cabinet is metal, use the ny-
lon grommet around the power cord 
hole to prevent cutting of the cord.

C
We recommend using filler blocks if 
the cabinet front hangs below the 
cabinet bottom shelf.

A
If filler blocks are not used, case 
damage may occur from overtight-
ening screws.

1.	 Lift microwave, tilt it forward, and hook slots 
at back bottom edge onto four lower tabs of 
mounting plate.

C
When mounting the microwave 
oven, thread power cord through 
hole in bottom of top cabinet. Keep 
it tight throughout Steps 1–3. Do not 
pinch cord or lift oven by pulling cord.

1

2

2.	Rotate front of oven up against cabinet bottom.
3.	Insert a self-aligning screw through top center 

cabinet hole. Temporarily secure the oven by 
turning the screw at least two full turns after 
the threads have engaged. (It will be completely 
tightened later.) Be sure to keep power cord 
tight. Be careful not to pinch the cord, especially 
when mounting flush to bottom of cabinet.

4.	Attach the microwave oven to the top cabinet.

Cabinet Front

Cabinet Bottom Shelf

Filler Block

Microwave Oven Top

Equivalent
to Depth
of Cabinet
Recess

Self-Aligning Screw
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5.	Insert 2 self-aligning screws through outer top 
cabinet holes. Turn two full turns on each screw.

5

6

6.	Tighten center screw completely.
7.	Tighten the outer two screws to the top of the 

microwave oven. (While tightening screws, hold 
the microwave oven in place against the wall 
and the top cabinet.)

8.	Install grease filters. See the Owner’s Manual 
packed with the microwave.

C5. Installing or change the charcoal 
filter

C
The charcoal filter is factory installed 
in recirculating models. Follow these 
steps to replace a filter or to install a 
filter after converting a vented mod-
el to recirculating operation.

1.	 Remove screws on top of grille using a #1 
Phillips screwdriver.

2.	Open the door.
3.	Remove the grille. Pull the grille straight off.

Charcoal
Filter

4.	Install the charcoal filter: Insert filter upper in 
the unit and then pull down filter. When properly 
installed, the wire mesh of the filter should be 
visible from the front.

Insert mesh-side up
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6	 How to use the product

C Before you use your over the range 
product;

1.	 Make sure the product has been installed according to instructions.
2.	Remove all packing material from the product.
3.	Install turntable ring and glass tray in cavity
4.	Replace house fuse or turn breaker back on.
5.	Plug power cord into a dedicated 15 amp to 20 amp electrical outlet.
6.	Read the user manual.
7.	Keep installation instructions for the local inspectors’s use.

For Québec consumers only - Notice on the warranty of availability of spare parts, repair servic-
es and information necessary for repair or maintenance (s. 39 of the Consumer Protection Act)
Please be advised that Beko Canada Inc., as well as its affiliates, subsidiaries, parent companies, insur-
ers, successors and assigns, does not guarantee, within the meaning of section 39 of the Consumer 
Protection Act, CQLR, c. P-40.1 and sections 79.18 to 79.20 of the Regulation respecting the application 
of the Consumer Protection Act, CQLR, c P-40.1, r. 3, the availability of replacement parts, repair services, 
or the information necessary for the maintenance or repair of goods manufactured, imported, adver-
tised, or sold by Beko or its subsidiaries.



Avant toute chose, veuillez lire ce manuel 
d’utilisation !
Chère cliente, cher client,
Merci d’avoir choisi cet appareil Blomberg. Nous espérons que cet appareil, fabriqué 
dans des installations modernes et soumis à un processus de contrôle qualité rigou-
reux, vous offre les meilleures performances possible. C’est pourquoi nous vous recom-
mandons, avant d’utiliser l’appareil, de lire attentivement et complètement ce manuel 
d’utilisation ainsi que tous les autres documents fournis et de les conserver soigneuse-
ment pour une utilisation future. Si vous cédez l’appareil à quelqu’un d’autre, remettez-
lui également le manuel d’utilisation. Suivez les instructions en accordant une attention 
particulière à toutes les informations et les avertissements contenus dans le manuel 
d’utilisation.
Notez que ce manuel d’utilisation peut également s’appliquer à d’autres modèles. Les 
différences entre les modèles sont clairement décrites dans le manuel.

Signification des symboles
Les symboles suivants sont utilisés tout au long de ce manuel :

C Informations importantes et conseils 
utiles sur l’utilisation de l’appareil.

A
Avertissement sur les situations dan-
gereuses concernant la sécurité des 
biens et des personnes.

Avertissement en cas de contact avec 
une surface brûlante.

Classe de protection pour le choc  
électrique.
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PRÉCAUTIONS POUR ÉVITER UNE 
EXPOSITION POSSIBLE À UNE ÉNERGIE 
MICRO-ONDES EXCESSIVE

	• N'essayez pas de faire fonctionner ce four avec la porte ouverte, car cela peut entraîner une exposition 
dangereuse à l'énergie des micro-ondes. Il est important de ne pas neutraliser ou modifier les 
verrouillages de sécurité.

	• Ne placez aucun objet entre la face avant du four et la porte et ne laissez pas de salissures ou de 
résidus de nettoyant s'accumuler sur les surfaces d'étanchéité.

	• Ne faites pas fonctionner le four s'il est endommagé. Il est particulièrement important que la porte du 
four se ferme correctement et qu'elle ne soit pas endommagée :
–	 Porte (pliée)
–	 Charnières et loquets (cassés ou desserrés)
–	 Joints de porte et surface d'étanchéité

	• Le four ne doit pas être réglé ou réparé par quiconque, à l'exception du personnel de service dûment 
qualifié.
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1	 �Instructions importantes en matière de 
sécurité et d’environnement

1.1 IMPORTANTES 
INSTRUCTIONS DE 
SÉCURITÉ
Lors de l’utilisation d’appareils électriques, des 
précautions de base doivent être prises, notam-
ment les suivantes :
Avertissement: Pour réduire les risques de 
brûlures, d’électrocution, d’incendie, de blessures 
corporelles ou d’exposition à une énergie micro-
ondes excessive :
1.	 Lisez toutes les instructions avant d’utiliser 

l’appareil.
2.	Lisez et suivez le spécifique : « PRÉCAUTIONS 

POUR ÉVITER UNE EXPOSITION POSSIBLE À 
L’ÉNERGIE EXCESSIVE DU MICRO-ONDES» à la 
page 18.

3.	Cet appareil doit être mis à la terre. Ne branchez 
que sur une prise correctement mise à la terre. 
Voir « INSTRUCTIONS DE MISE À LA TERRE » à 
la page 20.

4.	N’installez ou ne placez cet appareil que confor-
mément aux instructions d’installation fournies.

5.	Certains produits tels que les œufs entiers et les 
récipients fermés - par exemple, les bocaux en 
verre fermés - peuvent exploser et ne doivent 
pas être chauffés dans ce four.

6.	N’utilisez cet appareil que pour l’usage auquel 
il est destiné, tel que décrit dans le manuel. 
N’utilisez pas de produits chimiques ou de va-
peurs corrosives dans cet appareil. Ce type de 
four est spécifiquement conçu pour chauffer, 
cuire ou sécher des aliments. Il n’a pas été conçu 
à des fins industrielles ou pour les laboratoires.

7.	LE CONTENU CHAUD PEUT PROVOQUER DE 
GRAVES BRÛLURES. NE LAISSEZ PAS LES 
ENFANTS UTILISER LE MICRO-ONDES. Faites at-
tention lorsque vous retirez des objets chauds.

8.	 N’utilisez pas cet appareil si le cordon ou la 
fiche sont endommagés, s’il ne fonctionne pas 
correctement, s’il a été endommagé ou s’il est 
tombé.

9.	 Cet appareil ne doit être réparé que par un 
personnel qualifié. Contactez le centre de 
service agréé le plus proche pour examen, 
réparation ou réglage.

10.	 Ne couvrez pas ou ne bloquez pas les 
ouvertures de l’appareil.

11.	 Ne stockez pas cet appareil à l’extérieur. 
N’utilisez pas ce produit près de l’eau - par 
exemple, près d’un évier de cuisine, dans un 
sous-sol humide, près d’une piscine ou dans 
un endroit similaire.

12.	 N’immergez pas le cordon ou la fiche dans 
l’eau.

13.	 Gardez le cordon éloigné de la surface 
chauffée.

14.	 Ne laissez pas le cordon pendre au-dessus du 
bord de la table ou du comptoir.

15.	 Pour nettoyer les surfaces de la porte et du 
four qui se rejoignent à la fermeture de la 
porte, utilisez uniquement des savons doux et 
non abrasifs, ou un détergent appliqué à l’aide 
d’une éponge ou d’un chiffon doux.

16.	 Pour réduire le risque d’incendie dans la cavité 
du four :

–	 Ne faites pas trop cuire les aliments. 
Surveillez attentivement l’appareil lorsque 
du papier, du plastique ou d’autres matériaux 
combustibles sont placés à l’intérieur du four 
pour faciliter la cuisson.

–	 Retirez les attaches métalliques du sac en 
papier ou en plastique avant de le mettre au 
four. 

–	 Si les matériaux à l’intérieur du four 
s’enflamment, gardez la porte du four 
fermée, éteignez le four et débranchez le 
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cordon d’alimentation, ou coupez le courant 
au niveau du panneau de fusibles ou de 
disjoncteurs.

–	 N’utilisez pas la cavité à des fins de stockage. 
Ne laissez pas de produits en papier, 
d’ustensiles de cuisine ou de nourriture dans 
la cavité lorsqu’elle n’est pas utilisée.

17.	 Les liquides, comme l’eau, le café ou le thé, 
peuvent être surchauffés au-delà du point 
d’ébullition sans donner l’impression de 
bouillir. Il n’y a pas toujours de bouillonnement 
ou d’ébullition visible lorsque le récipient est 
retiré du four à micro-ondes.

CELA POURRAIT ENTRAÎNER LE DÉBORDEMENT 
SOUDAIN D’UN LIQUIDE TRÈS CHAUD LORSQUE LE 
RÉCIPIENT EST DÉRANGÉ OU QU’UN USTENSILE 
EST INSÉRÉ DANS LE LIQUIDE.
Pour réduire les risques de blessures aux per-
sonnes :

–	 Ne surchauffez pas le liquide.
–	 Remuez le liquide avant et à mi-cuisson.
–	 N’utilisez pas de récipients à bords droits et 

à goulot étroit.
–	 Après le chauffage, laissez le récipient 

reposer dans le four à micro-ondes pendant 
un court moment avant de le retirer.

–	 Faites très attention lorsque vous insérez 
une cuillère ou un autre ustensile dans le 
récipient.

18.	 Nettoyez fréquemment les hottes de 
ventilation - La graisse ne doit pas s’accumuler 
sur la hotte ou le filtre.

19.	 Lorsque vous faites flamber des aliments sous 
la hotte, mettez le ventilateur en marche.

20.	 Faites attention lorsque vous nettoyez le 
filtre de la hotte. Les produits de nettoyage 
corrosifs, tels que les nettoyants pour four à 
base de levure, peuvent endommager le filtre.

21.	 Convient pour une utilisation au-dessus des 
appareils de cuisson électriques et à gaz.

CONSERVEZ CES 
INSTRUCTIONS.

1.2 INSTRUCTIONS 
DE MISE À LA MISE À 
LA TERRE

B
Risque d'électrocution Le fait de 
toucher certains des composants in-
ternes peut entraîner des blessures 
graves, voire mortelles. Ne démon-
tez pas cet appareil.

B

Risque d'électrocution Une utilisa-
tion incorrecte de la mise à la terre 
peut entraîner une électrocution. Ne 
branchez pas dans une prise de cou-
rant avant que l'appareil ne soit cor-
rectement installé et mis à la terre. 
Fiche à trois broches (mise à la terre)

Cet appareil doit être mis à la terre. En cas de court-
circuit électrique, la mise à la terre réduit le risque 
de choc électrique en fournissant un fil de fuite 
pour le courant électrique. Cet appareil est équipé 
d’un cordon comportant un fil de mise à la terre 
avec une fiche de mise à la terre.
La fiche doit être branchée dans une prise de cou-
rant correctement installée et mise à la terre. 

B
Avertissement: Une utilisation 
incorrecte de la mise à la terre peut 
entraîner un risque de choc élec-
trique.

Consultez un électricien ou un réparateur qualifié 
si les instructions de mise à la terre ne sont pas 
entièrement comprises ou si vous avez des doutes 
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quant à la mise à la terre correcte de l’appareil. S’il est nécessaire d’utiliser une rallonge, n’utilisez qu’une 
rallonge à 3 fils munie d’une fiche de mise à la terre à 3 broches et d’une prise à 3 fentes qui accepte la 
fiche de l’appareil.
La puissance marquée de la rallonge doit être égale ou supérieure à la puissance électrique de l’appareil.

	• Un cordon d’alimentation court est fourni pour réduire les risques de s’emmêler ou de trébucher dans 
un cordon plus long.

	• Des jeux de cordons plus longs ou des rallonges sont disponibles et peuvent être utilisés si l’on fait 
preuve de prudence dans leur utilisation.

	• Si un jeu de cordons longs ou une rallonge est utilisé :
–	 La puissance électrique indiquée du cordon ou de la rallonge doit être au moins aussi élevée que 

la puissance électrique de l’appareil.
–	 La rallonge doit être un cordon à 3 fils avec mise à la terre ; et
–	 Le cordon le plus long doit être disposé de manière à ce qu’il ne traîne pas sur le comptoir ou la table, 

où les enfants pourraient le tirer ou trébucher involontairement.

1.3 INTERFERENCE RADIO
1.	 Le fonctionnement du four à micro-ondes peut provoquer des interférences avec votre radio, votre 

téléviseur ou tout autre équipement similaire.
2.	En cas d’interférence, il est possible de la réduire ou de l’éliminer en prenant les mesures suivantes :

–	 Nettoyez la porte et la surface d’étanchéité du four
–	 Réorientez l’antenne de réception de la radio ou de la télévision.
–	 Déplacez le four à micro-ondes par rapport au récepteur.
–	 Éloignez le four à micro-ondes du récepteur.
–	 Branchez le four à micro-ondes sur une autre prise afin que le four à micro-ondes et le récepteur 

soient sur des circuits de dérivation différents.

A Danger Les ustensiles fermés hermétiquement peuvent exploser. Les récipients fermés 
doivent être ouverts et les sachets en plastique doivent être percés avant la cuisson.

Lire les instructions sur «Les récipients à utiliser dans le four à micro-ondes et ceux à ne pas utiliser. Il 
existe des ustensiles non métalliques qui ne sont pas indiqués pour les fours à micro-ondes. En cas de 
doute, testez l’ustensile concerné selon la procédure suivante.
Test d’ustensile :

	• Remplissez un récipient pour four à micro-ondes avec 1 verre d’eau froide (250 ml) avec l’ustensile en 
question.

	• Faites cuire à la puissance maximale pendant 1 minute.
	• Remplissez soigneusement l’ustensile. Si l’ustensile vide est chaud, ne l’utilisez pas dans le four à 

micro-ondes.
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	• N’allez pas au-delà d’une minute de cuisson.

Matériaux à utiliser à l’intérieur du four à micro-ondes

Ustensiles Remarques

Papier d'aluminium Protégez uniquement. De petits morceaux fins peuvent être utilisés pour recouvrir les 
tranches fines de viande ou de volaille pour éviter qu'elles ne cuisent trop. Il peut avoir for-
mation d'arc si la feuille utilisée est très proche des parois du four. La distance entre les 
parois du four et le papier doit être d'au moins 1 pouce (2,5 cm).

Plat brunisseur Suivez les instructions du fabricant. Le fond du plat brunisseur doit être d'au moins 
3/16 pouces (5 mm) au-dessus du plateau tournant. La mauvaise utilisation pourrait casser 
le plateau tournant.

Vaisselle Adaptée uniquement au four à micro-ondes Suivez les instructions du fabricant. N'introdui-
sez pas de vaisselle fissurée ou brisée dans le four à micro-ondes.

Pots en verre Retirez toujours le couvercle. Utilisez-les uniquement pour réchauffer les aliments. La ma-
jorité des pots en verre ne sont pas résistants à la chaleur et pourraient se casser.

Contenants en 
verre

Pour four à micro-ondes et résistant à la chaleur uniquement. Assurez-vous qu'ils ne pré-
sentent aucune bordure métallique. N'introduisez pas de vaisselle fissurée ou brisée dans 
le four à micro-ondes.

Sacs brunisseurs Suivez les instructions du fabricant. Ne fermez pas avec la tige de métal. Laissez des fentes 
afin de permettre à la vapeur de s'échapper.

Assiettes et tasses 
en papier

Utilisez pour des cuissons courtes/chauffer uniquement. Ne laissez pas le four sans surveil-
lance pendant la cuisson.

Serviettes en 
papier

Utilisez pour couvrir les repas pendant le chauffage et pour absorber le gras. Utilisez sous 
surveillance et pour une cuisson courte uniquement.

Papier sulfurisé Utilisez comme couvercle pour éviter que l'aliment ne gicle ou emballez pour les cuissons 
à la vapeur.

Plastique Adaptée uniquement au four à micro-ondes Suivez les instructions du fabricant. Doit porter 
l'étiquette « Pour four à micro-ondes ». Certains contenants en plastique s'assouplissent 
lorsque les aliments qui y sont contenus deviennent chauds. « Les sacs à chauffer » et les 
sachets en plastique correctement fermés doivent comporter une fente ou être aérés tel 
qu'indiqué sur l'emballage.

Emballage plas-
tique

Adaptée uniquement au four à micro-ondes Utilisez-les pour couvrir les aliments pendant 
la cuisson afin de retenir l'humidité. L'emballage plastique ne doit pas toucher les aliments.

Thermomètres Adaptés uniquement au four à micro-ondes (thermomètres pour viande des confits).
Papier ciré Utilisez comme couvercle pour éviter que l'aliment ne gicle et pour retenir la vapeur
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Matériaux à ne jamais utiliser dans le four à micro-ondes

Ustensiles Remarques

Cuvette en aluminium Pourrait causer la formation d'un arc. Transférez les aliments dans le plat à 
mettre au micro-ondes.

Les produits alimentaires en 
carton avec poignée métal-
lique.

Pourrait causer la formation d'un arc. Transférez les aliments dans le plat à 
mettre au micro-ondes.

Ustensiles en métal ou garnis 
de métal

Le métal empêche les ondes de pénétrer l'aliment. La garniture métallique 
pourrait causer la formation d'arc.

Attaches torsadées métal-
liques

Pourrait causer la formation d'un arc et des flammes dans le four.

Sacs en papier Pourrait causer la formation de flammes dans le four.
Mousse plastique La mousse plastique peut fondre ou contaminer le liquide à l'intérieur 

lorsqu'elle est exposée à une forte température.
Bois Utilisez pour des cuissons courtes/chauffer uniquement. Ne laissez pas le four 

sans surveillance pendant la cuisson.
Serviettes en papier Le bois sèche lorsqu'il est utilisé dans le four à micro-ondes et pourrait par 

conséquent se fissurer.

	• Les récipients métalliques pour les aliments et les boissons ne sont pas autorisés pendant la cuisson 
au micro-ondes.

	• Il faut veiller à ne pas déplacer le plateau tournant lors du retrait des récipients de l’appareil.
	• L’appareil ne doit pas être nettoyé avec un nettoyeur à vapeur.
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Les inscriptions sur le produit ou les valeurs indiquées sur la documentation fournie avec le produit sont des valeurs 
obtenues dans des conditions de laboratoire conformément aux normes en vigueur. Ces valeurs peuvent varier 
selon l’utilisation de l’appareil et les conditions ambiantes. Les valeurs d'alimentation électrique sont testées à 230 V.

2	 Votre four à micro-ondes

2.1 Vue d'ensemble

1.	 Panneau de commande
2.	 Arbre du plateau tournant
3.	 Support du plateau tournant
4.	 Plateau en verre
5.	 Fenêtre du four 
6.	 Groupe de porte
7.	 �Dispositif de verrouillage de sécurité de la 

porte

2.2 Données techniques
Tension nominale 120V~ 60Hz
Puissance d’entrée 
nominale
(Micro-ondes)

1550 W

Puissance nominale 
de sortie
(Micro-ondes)

1000 W

Diamètre du plateau 
tournant

Ø 345 mm

Dimensions externes 759 X 382 X 417 mm
Capacité du four 44 L
Poids net Environ 25 kg

Droits de modifications techniques ou de concep-
tion réservés.

6

7

1

3 2

5

4
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	• Retirez tous les matériaux d’emballage et les 
accessoires. Examinez tout signe de dommages 
tels que des creux ou des signes de porte cassée. 
N’installez pas le four s’il est endommagé.

	• Retirez le film de protection sur la surface de la 
carrosserie du four à micro-ondes.

3.1 Installation
1.	 Installez l’appareil sur une surface plane et dans 

un endroit offrant assez d’espace pour l’admis-
sion et/ou l’évacuation d’air.

Laissez un espace minimum de 3,0 pouces (7,5 
cm) entre le four et les mûrs adjacents. Laissez un 
côté ouvert.
Ne retirez pas le couvercle de mica marron clair fixé 
à la cavité du four pour protéger le magnétron.

–	 Laissez un espace minimum de 12 pouces 
(30 cm) au-dessus du four.

–	 Ne retirez pas les pieds qui se trouvent en 
dessous du four.

–	 Évitez d’obstruer les ouvertures d’entrée et 
de sortie, au risque d’endommager le four.

–	 Installez le micro-ondes le plus loin 
possible de la radio et de la télévision. Le 
fonctionnement du four à micro-ondes peut 
créer des interférences avec votre radio ou 
votre télévision.

2.	Branchez le four à une prise normale de sortie 
de votre maison. Assurez-vous que la tension 
et la fréquence correspondent aux valeurs indi-
quées sur la plaque signalétique.

A

AVERTISSEMENT : Ne placez 
pas le four au-dessus d’une cuisi-
nière, d’une surface de cuisson ou 
de tout autre appareil dégageant 
de la chaleur. Si vous le faites, il peut 
subir des dommages et la garantie 
sera nulle.

2.3 Installation du plateau 
tournant

	• Ne placez jamais le plateau en verre à l’envers. Il 
ne doit en aucun cas être bloqué.

	• Utilisez toujours le plateau en verre et le support 
du plateau tournant pendant la cuisson.

	• Placez toujours tous les aliments et les récipients 
sur le plateau en verre pour la cuisson.

	• En cas de fissure ou de cassure du plateau 
en verre ou du support du plateau tournant, 
contactez le centre de service agréé le plus 
proche.

2	 Votre four à micro-ondes

Göbek (alt kısım)

Cam tabla

Döner tabla desteği

Döner tabla mili

Plaque tournante (dessous)

Plateau en verre

Arbre du plateau tournant

Support du plateau tournant
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4	 Fonctionnement

4.1 Panneau de commande et 
fonctionnalités

1

2

4

10

9

11

12

13
8

6

5

3

7

1.	 Écran d’affichage
2.	 Horloge : pour régler le temps de cuisson.
3.	 Minuterie
4.	 Menu automatique
5.	 Touches numériques
6.	 Puissance
7.	 Add 30Sec. (Ajouter 30 sec.)
8.	 �Vent Fan/H/L/Off (ventilateur d’aération/h/l/

arrêt)
9.	 Time Cook (Temps de cuisson)
10.	 �Defrost Auto/Time (Dégivrage automatique / 

durée)
11.	 �Arrêter/Annuler : Annulez tous les 

réglages précédents avant de démarrer la 
cuisson. Pendant la cuisson : appuyez une fois 
pour arrêter le four ; deux fois pour l’arrêter et 
supprimer toutes les entrées.

12.	 Démarrer/Pause
13.	 Surface d’éclairage Marche / Arrêt

4.2 Instructions de 
fonctionnement

4.2.1 Réglage de l'horloge
1.	 Appuyez sur “CLOCK/AM/PM“ 

(HORLOGE AM/PM) pour que l’appareil 
entre en mode réglage de l’horloge. Le voyant 
AM s’allume. “0 : 00“ clignote pour vous rappeler 
de saisir l’heure.

2.	Appuyez à nouveau sur “CLOCK/AM/PM“ 
(HORLOGE AM/PM) pour sélectionner AM 
ou PM. Le voyant correspondant s’allume.

3.	Appuyez sur les touches numériques pour sai-
sir l’heure exacte. Par exemple, s’il est 10 h 12, 
appuyez séquentiellement sur les touches “1, 0, 
1 et 2“.

4.	Appuyez sur “CLOCK/AM/PM“ 
(HORLOGE AM/PM) pour terminer le 
réglage de l’horloge. Remarque : Il s’agit d’une 
horloge de 12 heures, allant de 1 h 00 à 12 h 59. 
Si l’heure inscrite n’est pas correcte, la touche 
“CLOCKAM/PM” (HORLOGE AM/PM) 
ne fonctionne pas. La sonnerie émet deux bips 
et le four retourne en mode veille.

4.2.2 Cuisson au four à micro-
ondes
1.	 Appuyez sur “TIME COOK“ (TEMPS DE 

CUISSON) pour sélectionner la cuisson par 
micro-ondes. “0 : 00“ clignote pour vous rappe-
ler de saisir le temps de cuisson.

2.	Appuyez sur les touches numériques pour en-
trer le temps de cuisson souhaité. Par exemple, 
pour régler le temps de cuisson à 10 minutes. 
Appuyez séquentiellement sur “1, 0, 0, et 0“ Le 
temps de cuisson maximum est de 99 minutes 
et 99 secondes.

3.	En même temps, vous pouvez sélectionner la 
puissance de cuisson en appuyant sur la touche 
“POWER“ (PUISSANCE).

4.	Appuyez sur les touches numériques pour sé-
lectionner le niveau de puissance.
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5.	Appuyez sur “START/PAUSE“ (DÉMARRER/PAUSE) pour démarrer la cuisson. Le compte 
à rebours commence.

A Si le niveau de puissance sélectionné est 100 %, vous pouvez ignorer les étapes “3“ et “4“ 
et passer directement à l’étape “5“.

A Une fois la cuisson terminée, l’alarme sonore retentit cinq fois.

Dix niveaux de puissance sont disponibles.

Niveau 10 9 8 7 6 5 4 3 2 1
Puissance 100 % 90 % 80 % 70 % 60 % 50 % 40 % 30 % 20 % 10 %

Écran PL10 PL9 PL8 PL7 PL6 PL5 PL4 PL3 PL2 PL1

4.2.3 Cuisson à étapes multiples
Deux étapes au plus peuvent être saisies.
Par exemple : Pour faire cuire les aliments au micro-ondes à la puissance 100 % pendant 10 mi-
nutes, puis à la puissance 80 % pendant 15 minutes. Procédez comme suit :
1.	 Appuyez sur “TIME COOK“ (TEMPS DE CUISSON) pour sélectionner la cuisson par micro-

ondes ;
2.	Appuyez sur “1“, “0“, “0“ et “0“ pour saisir le temps de cuisson ;
3.	Appuyez sur “POWER“ (PUISSANCE) pour sélectionner 100 % de puissance du micro-ondes ;
4.	Appuyez sur “TIME COOK“ (TEMPS DE CUISSON) pour sélectionner la cuisson par micro-

ondes ;
5.	Appuyez sur “1“, “5“, “0“ et “0“ pour saisir le temps de cuisson ;
6.	Appuyez sur “POWER“ (PUISSANCE) pour sélectionner la puissance du micro-ondes ;
7.	Appuyez sur “8“ pour sélectionner 80 % de puissance du four à micro-ondes ;
8.	Appuyez sur “START“ (DÉMARRER)pour démarrer la cuisson.

C La cuisson aux micro-ondes peut être réglée à deux niveaux uniquement. Le programme 
de dégivrage et le menu Automatique ne peuvent être réglés ici.

C Une fois le premier niveau terminé, l’alarme sonore retentit une fois et cela active le se-
cond niveau pour la cuisson.

C
Pendant la cuisson, chaque fois que vous appuyez sur “ADD 30 SEC.“ (AJOUTER 
30 SEC.), 30 secondes s’ajoutent au temps de cuisson. Le temps maximum est de 99 
minutes et 99 secondes.
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4.2.4 Cuisson rapide
1.	 En état d’attente, appuyez sur “ADD 30 

SEC.“ (AJOUTER 30 SEC.) pour démarrer 
la cuisson au micro-ondes à 100 % de puissance 
pendant 30 secondes.

2.	Pendant la cuisson, vous pouvez ajouter 30 
secondes de plus au temps de cuisson en ap-
puyant sur “ADD 30 SEC.“ (AJOUTER 
30 SEC.) . Le temps de cuisson maximum est 
de 99 minutes et 99 secondes.

3.	Appuyez sur les touches numériques de 1 à 6 
pour démarrer une cuisson au micro-ondes à 
puissance maximale pendant 1 à 6 minutes.

C

Pendant la cuisson rapide, vous 
pouvez vérifier et sélectionner la 
puissance micro-ondes. Appuyez 
sur “POWER“ (PUISSANCE), 
la puissance actuelle s’affiche, puis 
appuyez sur les touches numé-
riques pour sélectionner la puis-
sance souhaitée

4.2.5 Dégivrage
A. Dégivrage par le poids
1.	 Appuyez sur “DEFROST AUTO/TIME“ 

(DÉGIVRAGE AUTOMATIQUE / 
DURÉE) une fois pour sélectionner la fonc-
tion de dégivrage par le poids. Le voyant de 
dégivrage s’allume et le voyant “Ib“ clignote ;

2.	Appuyez sur les touches numériques de 0 à 9 
pour entrer le poids de dégivrage. Par exemple 
: si les aliments pèsent 1,2 Ib, saisissez “1“ et 
“2“. Le poids de cuisson maximum est de 6 lb. 
Si le poids saisi est supérieur à 6 lb, l’appareil 
retourne en mode Veille.

3.	Appuyez sur “START/PAUSE“ 
(DÉMARRER/PAUSE) pour entamer le 
dégivrage. Le voyant “Ib“ s’éteint.

B. Dégivrage sur le temps
1.	 Appuyez sur “DEFROST AUTO/TIME“ 

(DÉGIVRAGE AUTOMATIQUE / 
DURÉE)  deux fois pour sélectionner la fonc-

4	 Fonctionnement

tion de dégivrage sur le temps. Le voyant de dé-
givrage s’allume ;

2.	Appuyez sur les touches numériques de 0 à 
9 pour saisir le temps de dégivrage. Le temps 
maximum à saisir est de 99 minutes et 99 sec-
ondes.

3.	Appuyez sur “START/PAUSE“ 
(DÉMARRER/PAUSE) pour entamer le 
dégivrage.

C
Lorsque la moitié du temps de dé-
givrage s'est écoulée, l’alarme so-
nore retentit deux fois pour vous 
rappeler de remuer les aliments.

4.2.6 Fonction Hotte aspirante
1.	 Lorsque le ventilateur d’évacuation est à l’ar-

rêt, appuyez sur “VENT FAN/H/L/OFF“ 
(VENTILATEUR D’AÉRATION/H/L/
ARRÊT) afin de sélectionner le ventilateur à 
grande vitesse ;

2.	Appuyez sur “VENT FAN/H/L/OFF“ 
(VENTILATEUR D’AÉRATION/H/L/
ARRÊT) deux fois pour sélectionner le venti-
lateur à faible vitesse ;

3.	Appuyez sur “VENT FAN/H/L/OFF“ 
(VENTILATEUR D’AÉRATION/H/L/
ARRÊT)trois fois pour mettre le ventilateur 
à l’arrêt.

4.	Excepté en mode Verrouillage, vous pouvez 
régler le ventilateur à tout moment.

4.2.7 Lampe du four
1.	 Appuyez sur “SURFACE LIGHT ON/OFF“ 

(SURFACE D’ÉCLAIRAGE MARCHE/
ARRÊT) une fois pour allumer la lampe ;

2.	Appuyez sur  “SURFACE LIGHT ON/
OFF“ (SURFACE D’ÉCLAIRAGE 
MARCHE/ARRÊT) une fois pour éteindre 
la lampe.
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4.2.8 Fonction de minuterie
1.	 Appuyez sur “MINUTERIE“, le voyant de 

minuterie s’allume ;
2.	Appuyez sur les touches numériques pour 

saisir le temps de cuisson souhaité. Le temps 
de cuisson maximum est de 99 minutes et 99 
secondes.

3.	Appuyez sur “MINUTERIE“, pour activer le 
compte à rebours. Une fois le compte à rebours 
terminé, l’alarme sonore s’arrête.

C
Pendant le mode de minuterie, il est 
possible d’activer la hotte aspirante 
et la lampe de four. Cependant, les 
autres fonctions ne sont pas acces-
sibles.

4.2.9 Fonction Affichage 
Marche/Arrêt
1.	 En mode Veille, appuyez sur “0“ pendant 3 se-

condes, l’alarme sonore retentit deux fois. Il est 
possible d’activer/de désactiver le mode Veille.

2.	Vous pouvez également régler un programme 
lorsque l’affichage est éteint. Cependant, 
il sera impossible de régler le temps de 
cuisson. Appuyez sur “STOP/CLEAR“ 
(ARRÊTER/ANNULER) pour annuler 
le réglage et retourner en mode Arrêt. Si vous 
n’appuyez pas sur la touche correspondante, 
le réglage s’annule automatiquement au bout 
de 25 secondes et l’appareil retourne en mode 
Arrêt.

3.	Réglez la fonction de minuterie. Elle s’affiche 
normalement. Une fois terminé, appuyez sur 
“MINUTERIE“ pour retourner en mode Arrêt.

4.	Pour réinitialiser l’horloge. Reportez-vous aux 
instructions relatives aux réglages de l’horloge. 
Elle s’affiche normalement. Une fois cette opé-
ration terminée, l’affichage s’éteint.

4.2.10 Menu Popcorn
1.	 Appuyez sur “POPCORN“ (MAÏS 

SOUFFLÉ) à plusieurs reprises jusqu’à ce que 
le nombre que vous souhaitez s’affiche à l’écran.

RÉGLAGE “1“ : environ 1,75 once
RÉGLAGE “2“ : environ 3,0 onces
RÉGLAGE “3“ : environ 3,5 onces
Par exemple, si vous appuyez sur “POPCORN“ 
(MAÏS SOUFFLÉ) une fois, “1,75“ s’affiche à 
l’écran à LED.
2.	Appuyez sur “START/PAUSE“ 

(DÉMARRER/PAUSE) pour démarrer la 
cuisson.

4.2.11 Menu Pommes de terre au 
four
1.	 Appuyez sur “BAKED POTATO“ 

(POMMES DE TERRE AU FOUR) à plu-
sieurs reprises jusqu’à ce que le nombre que 
vous souhaitez s’affiche à l’écran.

RÉGLAGE “1“ : 1 pomme de terre
RÉGLAGE “2“ : 2 pommes de terre
RÉGLAGE “3“ : 3 pommes de terre
Par exemple, si vous appuyez sur “BAKED 
POTATO“ (POMMES DE TERRE AU 
FOUR) une fois, “1“ s’affiche à l’écran à LED.
2.	Appuyez sur “START/PAUSE“ 

(DÉMARRER/PAUSE) pour démarrer la 
cuisson.

4.2.12 Menu Boisson
1.	 Appuyez sur “BEVERAGE“ (BOISSON) à 

plusieurs reprises jusqu’à ce que le nombre que 
vous souhaitez s’affiche à l’écran.

RÉGLAGE “1“ : 1 tasse
RÉGLAGE “2“ : 2 tasses
RÉGLAGE “3“ : 3 tasses
Par exemple, si vous appuyez sur “BEVERAGE“ 
(BOISSON) une fois, “1“ s’affiche à l’écran à LED.
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2.	Appuyez sur “START/PAUSE“ 
(DÉMARRER/PAUSE) pour démarrer la 
cuisson.

4.2.13 Menu Réchauffage
1.	 Appuyez sur “REHEAT“ 

(RÉCHAUFFAGE) à plusieurs reprises 
jusqu’à ce que le nombre que vous souhaitez 
s’affiche à l’écran.

RÉGLAGE “1“ : environ 8,0 onces
RÉGLAGE “2“ : environ 16,0 onces
RÉGLAGE “3“ : environ 24,0 onces
Par exemple, si vous appuyez sur “REHEAT“ 
(RÉCHAUFFAGE) une fois, “8,0“ s’affiche à 
l’écran à LED.
b) �Appuyez sur “START/PAUSE“ 

(DÉMARRER/PAUSE) pour démarrer la 
cuisson.

4.2.14 Fonction d’interrogation
1.	 En mode Cuisson par micro-ondes, appuyez sur 

“POWER“ (PUISSANCE) pour vérifier le 
niveau de puissance.

2.	Pendant la cuisson, appuyez sur “CLOCK/
AM/PM“ (HORLOGE/AM/PM) pour 
vérifier l’horloge.

4.2.15 Sécurité enfants
Verrouillage : Appuyez sur la touche “STOP/
CLEAR“ (ARRÊTER/ANNULER) pendant 
3 secondes pour que l’alarme sonore émette deux 
bips
indiquant le passage en mode Sécurité enfants ;
Déverrouillage : En mode Veille, ap-
puyez sur “STOP/CLEAR“ (ARRÊTER/
ANNULER) pendant 3 secondes, l’alarme so-
nore émet deux bips indiquant le déverrouillage 
de l’appareil.

4	 Fonctionnement
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Repérez le problème de votre appareil à partir du tableau ci-dessous et essayez d'appliquer les solutions 
pourvues pour chaque problème. Si le four à micro-ondes ne fonctionne toujours pas correctement, con-
tactez le centre de service agréé le plus proche.

Panne Source éventuelle Recours possible
Le four ne démarre 
pas

a. �Le câble électrique du four n'est pas bran-
ché.

b La porte est ouverte.
c. �Un mauvais réglage est effectué.

a. Branchez le câble à la prise.
b. �Fermez la porte de votre four et essayez 

à nouveau.
c. Suivez les instructions.

Arcs électriques et 
étincelles

a. �Des matériaux non compatibles avec le four 
à micro-ondes ont été utilisés.

b Le four est mis en marche vide.
c. �Il reste des salissures d’aliments sur la cavité 

du four.

a. �Utilisez uniquement des ustensiles de 
cuisine pour four à micro-ondes.

b. �Ne mettez pas le four en marche lorsqu'il 
est vide.

c. �Nettoyez la cavité du four avec une ser-
viette humide.

Aliments cuits de fa-
çon non homogène

a. �Des matériaux non compatibles avec le four 
à micro-ondes ont été utilisés.

b �Les aliments ne sont pas complètement dé-
congelés.

c. �Le temps de cuisson et le niveau de puis-
sance ne correspondent pas.

d. �Les aliments ne sont ni retournés ni remués.

a. �Utilisez uniquement des ustensiles de 
cuisine pour four à micro-ondes.

b. �Assurez-vous de complètement décon-
geler les aliments.

c. �Assurez-vous d'avoir sélectionné le 
temps de cuisson et le niveau de puis-
sance appropriés.

d. Retournez et remuez les aliments.
Aliments trop cuits Le temps de cuisson et le niveau de puissance 

ne sont pas appropriés pour les aliments.
Assurez-vous d'avoir sélectionné le temps 
de cuisson et le niveau de puissance ap-
propriés.

Aliments insuffisam-
ment cuits

a. �Des matériaux non compatibles avec le four 
à micro-ondes ont été utilisés.

b �Les aliments ne sont pas complètement dé-
congelés.

c. �Les orifices de ventilation du four sont ob-
strués.

d. �Le temps de cuisson et le niveau de puis-
sance ne sont pas appropriés pour les ali-
ments.

a. �Utilisez uniquement des ustensiles de 
cuisine pour four à micro-ondes.

b. �Assurez-vous de complètement décon-
geler les aliments.

c. �Vérifiez que les orifices de ventilation du 
four ne sont pas obstrués.

d. �Assurez-vous d'avoir sélectionné le 
temps de cuisson et le niveau de puis-
sance appropriés.

Mauvaise décongéla-
tion

a. �Des matériaux non compatibles avec le four 
à micro-ondes ont été utilisés.

b. �Le temps de cuisson et le niveau de puis-
sance ne sont pas appropriés pour les ali-
ments.

c. �Les aliments ne sont ni retournés ni remués.

a. �Utilisez uniquement des ustensiles de 
cuisine pour four à micro-ondes.

b. �Assurez-vous d'avoir sélectionné le 
temps de cuisson et le niveau de puis-
sance appropriés.

c Retournez et remuez les aliments.
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6	 Consignes d’entretien

PRÉCAUTIONS À PRENDRE AVANT ET PENDANT L'ENTRETIEN POUR ÉVITER 
TOUTE EXPOSITION À UNE GRANDE QUANTITÉ D'ÉNERGIE MICRO-ONDE
a.	 Évitez de faire fonctionner le four avec la porte ouverte.
b.	Effectuez les vérifications de sécurité suivantes sur tout four à réviser avant d'activer le magnétron ou 

toute autre source d'énergie micro-onde et procédez aux réparations, le cas échéant :
	• Fonctionnement du dispositif de verrouillage ;
	• Fermeture adéquate de la porte ;
	• Joint et surfaces d'étanchéité (formation d'arc, usure et tout autre dommage) ;
	• Défaillance ou desserrage des charnières et des fixations ;
	• Traces de chute ou d'utilisation abusive.

c.	 Avant de mettre en marche le four pour un test de fonctionnement ou une inspection des 
compartiments de génération de micro-ondes, assurez-vous que le magnétron, le guide d'ondes ou la 
ligne de transmission et la cavité sont bien alignés, étanches et bien connectés.

d.	En cas de défaillance ou de mauvais ajustement des composantes telles que le dispositif de 
verrouillage, l'écran, le joint de porte, les systèmes de transmission et de génération de micro-ondes, 
procédez aux réparations, aux remplacements ou aux ajustements suivant les procédures décrites 
dans le manuel avant de remettre le four au propriétaire.

e.	Effectuez une vérification de fuites de micro-ondes pour vous assurer que le four est conforme aux 
normes de performances fédérales avant de le remettre au propriétaire.

Pour les consommateurs du Québec seulement – Avis concernant la garantie de disponi-
bilité des pièces de rechange, des services de réparation et des renseignements néces-
saires à l’entretien ou à la réparation (art. 39 de la Loi sur la protection du consommateur)
Soyez avisés que Beko Canada inc., ainsi que ses sociétés affiliées, filiales, sociétés mères, assureurs, 
successeurs et ayant cause, ne garantissent pas, au sens de l’article 39 de la Loi sur la protection du 
consommateur, RLRQ, c. P-40.1 et des articles 79.18 à 79.20 du Règlement d’application de la Loi sur 
la protection des consommateurs, RLRQ, c. P-40.1, r. 3, la disponibilité des pièces de rechange, services 
de réparation ou des renseignements nécessaires à l’entretien ou à la réparation des biens fabriqués, 
importés, annoncés ou vendus par la Beko ou ses filiales.
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